
１ （１） ①
外国人県民とのコミュニケーションの

推進

外国人活躍・共生社会推

進課

　外国人県民コミュニティと行政との連携や、コミュニティの相互連携を強化するため、外国人コミュニティのキーパーソンや有識者を集めた会

議を開催しました。

【岐阜県外国人材活躍・多文化共生推進会議】

　［日程］R7.6.3　［場所］岐阜県庁　［出席者］16名　［内容］外国人の相談窓口について、育成就労制度について等

　［日程］R8.2.24　［場所］岐阜県庁　［出席者］16名　［内容］育成就労制度について、外国人による犯罪について等

１ （１） ②
外国人雇用企業等とのネットワークづ

くりの推進

外国人活躍・共生社会推

進課

　外国人材の活躍に向けた支援策等について、外国人材の受入れ側（団体、企業）の現場のご意見を伺い、新たな施策立案に資するため、外国

人材受入企業等意見交換会を開催しました。

　［日程］R6.7.18　［場所］岐阜県庁　［出席者］23名

　［内容］各企業等における外国人材受入れ情報及び外国人労働者の受入、育成就労制度等について意見交換を実施しました。

１ （１） ③ 外国人県民コミュニティの把握の促進
外国人活躍・共生社会推

進課

　市町村を通じて県内外国人県民コミュニティを把握しました。

　［把握件数］227件

１ （２） ①  岐阜県在住外国人相談センターの運営
外国人活躍・共生社会推

進課

　相談員を配置し、相談対応を行いました。

　［相談件数］ 1,160件

　　　　　　　・弁護士への相談件数：28件

　　　　　　　・行政書士への相談件数：10件

　　　　　　　・入管相談件数：3件

　　　　　　・こころの相談件数：81件

１ （２） ②
岐阜県在住外国人相談センターの活用

促進

外国人活躍・共生社会推

進課

　多言語のQRコード付きのチラシの配布、SNS登録の働きかけなどを行いました。

１ （２） ③
 在住外国人行政相談員等の配置及び相

談窓口の設置

外国人活躍・共生社会推

進課

　行政相談員を配置し、相談対応を行いました。

　・西濃県事務所：ポルトガル語1名

　・可茂県事務所：ポルトガル語2名、タガログ語1名

　［相談件数] 2,898件

１ （２） ④
 外国人相談員等ネットワーク会議の開

催

外国人活躍・共生社会推

進課

　外国人相談員等を対象にオンラインでネットワーク会議を開催しました。

　［日程］R8.1.14  　  [参加者]15名　[内容]外国人相談対応の取組み紹介

事業名

令和７年度　外国人材活躍・多文化共生推進施策の実施状況

方向性 柱 担当課 令和７年度の実施状況
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事業名

令和７年度　外国人材活躍・多文化共生推進施策の実施状況

方向性 柱 担当課 令和７年度の実施状況

１ （２） ⑤ 外国人等のための住宅確保の支援 住宅課

○情報発信

　岐阜県住宅供給公社ホームページに、多言語（英語、中国語、ポルトガル語）による県営住宅の案内パンフレットを掲載しました。

不動産事業者・オーナーに向けた外国人などの住宅確保要配慮者に対する居住支援ガイドブックを作成し、外国人等の住宅確保に係る支援制度な

どを周知しました。

○会議等の開催

　外国人を含む住宅確保要配慮者の入居を拒まない民間賃貸住宅である「セーフティネット登録住宅」の登録数拡大に向けて、不動産関係団体

や市町村等で構成される岐阜県居住支援協議会を開催し、制度周知等を実施しました。

［日程］R7.8.19　［場所］岐阜県庁　［参加者］46団体

１ （２） ⑥
外国人を対象とした消費生活相談体制

の整備
県民生活課

　県の消費生活相談窓口（岐阜県県民生活相談センター、可茂・飛騨県事務所）に音声自動翻訳機を配備するとともに、在住外国人の消費者ト

ラブル防止、相談窓口の周知の情報発信を行いました。

１ （２） ① 「やさしい日本語」の普及促進
外国人活躍・共生社会推

進課

　「やさしい日本語」の普及啓発に取り組む市町村が実施する日本語教室に対して助成しました。

　・市町村向け：8市町（郡上市、土岐市、各務原市、中津川市、高山市、海津市、岐阜市、輪之内町）、285千円

１ （２） ② ＡＩ翻訳等デジタル技術の活用促進
外国人活躍・共生社会推

進課

　外国人材の雇用・定着に関する勉強会（生活支援）の機会をとらえ、市町村が導入しているAI翻訳ツールの活用事例を紹介しました。

　［日程］R7.8.22　［内容］多言語映像通訳サービスアプリ「みえる通訳」（垂井町）

１ （２） ① 県広報紙等の多言語化
外国人活躍・共生社会推

進課、広報課

　県広報誌等、外国人向けの多言語情報（英語、中国語、ポルトガル語、タガログ語、ベトナム語）をホームページ、フェイスブック等で、随時

提供しました。

１ （２） ②
ホームページやＳＮＳ等を活用した多

言語情報の提供

広報課、国際交流セン

ター（観光文化スポーツ

政策課、外国人活躍・共

生社会推進課）

　県広報誌等、外国人向けの多言語情報（英語、中国語、ポルトガル語、フィリピノ語、ベトナム語）をホームページ、フェイスブック等で、随

時提供しました。

　・ホームページ：460件(92件（GICからのお知らせ42、イベント11、他団体からのお知らせ39）×５言語)

　・Facebook： 370件(英語38、中国語44、ポルトガル語84，フィリピノ語83、ベトナム語121)

１ （２） ③ 自動車税種別割の案内等の多言語化 税務課

　自動車税種別割の定期納税のお願いと制度案内「あらまし」を、英語、ポルトガル語、中国語、タガログ語、ベトナム語で作成し、県ホーム

ページや市町村窓口等で提供しました。また、５月に送付する納税通知書に同封するお知らせに、外国語による案内を記載しました。

１ （２） ④ 運転免許試験問題の多言語化 運転免許課

　外国人が日本の運転免許を円滑に取得できるよう20言語（英語、ポルトガル語、中国語、スペイン語、ペルシャ語、タイ語、ロシア語、タガ

ログ語、ベトナム語、ウクライナ語、韓国語、インドネシア語、クメール語、ネパール語、ミャンマー語、モンゴル語、シンハラ語、ウルドゥー

語、アラビア語及びヒンディー語）で試験問題（原付の試験問題を除く。）を運用しました。

　外国免許の切替え手続き（いわゆる外免切替）についても、円滑な外免切替の実施に向け体制等の強化を図るとともに、運転免許学科試験同

様に計20言語の知識確認問題の運用を開始し、外国人材活躍・多文化共生推進施策に取り組みました。
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事業名

令和７年度　外国人材活躍・多文化共生推進施策の実施状況

方向性 柱 担当課 令和７年度の実施状況

１ （２） ⑤ 外国語資料、日本語学習用図書の提供 文化伝承課
　県図書館において、在住外国人の多い国の図書や日本語学習・指導用の図書等を購入し、海外情報コーナーに設置・提供しました。

　「関連図書購入冊数］　R7年度　276冊

１ （２） ⑥
県庁舎案内用の外国語リーフレットの

作成
管財課

　県庁舎案内用リーフレットの英語版を、来庁者等に配布しました。

　[配布部数]リーフレット　3部

１ （２） ⑦ 河川利用に関する意識啓発 河川課

　河川利用者に対し、多言語化（英語、中国語、ポルトガル語、ベトナム語）したポスター及び看板を用いて、河川水難事故防止・ゴミ放置防止

の啓発活動を実施しました。

岐阜県国際交流センターに多言語化（英語、中国語、ポルトガル語、ベトナム語）した河川水難事故防止チラシを配付し、河川水難事故防止の呼

びかけを実施しました。

　・［啓発ポスター（コンビニにおける掲示店舗数）］ 99店舗

　・  [啓発チラシ(岐阜県国際交流センターへの配付数)]　200枚

1 （３） ① 日本語教育の総合的な体制づくり
外国人活躍・共生社会推

進課

　県内の日本語教育提供体制の整備強化のため、日本語教室を運営・指導する人材育成研修会を開催しました。

　・岐阜県日本語教育人材育成研修（各全10回）

　　　・地域日本語教育コーディネーター　［参加者］14名

　　　・日本語指導者　 　　　　　　　　　［参加者］8名

　・学習支援者講習会

　　　・学習支援者　［日程］R7.9.21 [参加者] 25名　/［日程］R7.12.21　［参加者］36名

１ （３） ② 岐阜県日本語学習支援センターの運営
外国人活躍・共生社会推

進課

　外国人県民に対する日本語学習支援の拠点である「岐阜県日本語学習支援センター」にて、人材育成研修やオンライン日本語教室などの各種事

業の実施、日本語教育関係者との調整や相談対応を行いました。

１ （３） ③
岐阜県日本語教育総括コーディネー

ターの配置

外国人活躍・共生社会推

進課

　日本語教育実施計画に基づき、県内の日本語教育提供体制整備のための関係者間の連携強化及び県内各地での日本語教育普及促進を図るた

め、日本語教育総括コーディネーターを配置しました。

１ （３） ④
 地域の日本語教室の活性化、ネット

ワークづくり

外国人活躍・共生社会推

進課

　県内の地域日本語教室関係者等を対象に、日本語教室連絡会議（地域日本語教室関係者交流会）を開催しました。

　［日程］R7.5.31  ［参加者］24名 ［内容］県の取組みの報告、参加者の活動教室の紹介、意見交換

1 （３） ⑤
日本語教室を設置する市町村や企業へ

の支援

外国人活躍・共生社会推

進課

　市町村が実施する日本語教室に対して助成しました。

　・市町村向け：6市町（各務原市、輪之内町、垂井町、中津川市、瑞浪市、下呂市）、1,046千円

1 （３） ⑥
「やさしい日本語」の普及啓発に取り

組む市町村や企業への支援

外国人活躍・共生社会推

進課

　「やさしい日本語」の普及啓発に取り組む市町村が実施する日本語教室に対して助成しました。

　・市町村向け：8市町（郡上市、土岐市、各務原市、中津川市、高山市、海津市、岐阜市、輪之内町）、285千円 　【再掲】
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事業名

令和７年度　外国人材活躍・多文化共生推進施策の実施状況

方向性 柱 担当課 令和７年度の実施状況

１ （４） ①
民間団体への助成を通じた多文化共生

社会づくりの推進

国際交流センター（外国

人活躍・共生社会推進

課、観光文化スポーツ政

策課）

　県内の民間団体が実施する、国際交流・多文化共生推進事業に対して助成を行いました。

　［助成件数］16件（国際交流・国際協力事業6件、多文化共生推進事業10件）

　［助成額］3,200千円（国際交流・国際協力事業1,481千円、多文化共生推進事業1,719千円）

　［審査会開催事務費（旅費、報償費等）］30千円

１ （４） ② 国際交流員による国際理解教育の推進

観光文化スポーツ政策

課、国際交流センター

（観光文化スポーツ政策

課）

　学校の授業や行事への国際交流員等の派遣などにより、児童生徒に対して国際理解や多文化共生の意識啓発を行いました。

　［依頼件数］21件（学校8件、国際交流団体11件、県関係機関等2件）

１ （４） ③  情報誌「世界はひとつ」の発行
国際交流センター（観光

文化スポーツ政策課）

　国際交流・多文化共生関連の情報等を掲載した情報誌を、日本語、英語、ポルトガル語、中国語、ベトナム語、フィリピノ語にて発行しまし

た。

　［発行部数］7,200部（7月、11月、2月に各2,400部）

１ （４） ④ 外国人県民と地域住民との共生促進
外国人活躍・共生社会推

進課

　学校の授業や行事への国際交流員等の派遣などにより、児童生徒に対して国際理解や多文化共生の意識啓発を行いました。

　［依頼件数］21件（学校8件、国際交流団体11件、県関係機関等2件）

１ （４） ⑤ 県費留学生の地域共生への活用 観光文化スポーツ政策課

　県費留学生の地域共生事業への参加：計１回

　［日程］R7.10.25

　［場所］みんなの森　ぎふメディアコスモス

　［事業］岐阜県国際交流団体協議会、岐阜県国際交流センター主催の「ハローギフ・ハローワールド2025」において、県費留学生による

　　　　　ブースを設置し、県費留学生制度、ブラジルの文化、ブラジル移民・日系人の歴史などの紹介を行いました。

　［参加者］県費留学生（タチアナさん）

１ （４） ⑥ 多文化理解のための講座の開催 文化伝承課

・子どものための外国文化講座「教えて！海外のこと」

　［内容］県庁に所属する国際交流員を講師に迎え、外国の文化などへの理解を深めるための小学生を対象とした講座（ワークショップ）を

　　　　　開催しました。

　［日程］R7.8.5　［場所］県図書館　［参加者］9名　［内容］ベトナムってどんなところ？

　［日程］R7.8.19　［場所］県図書館　［参加者］18名　［内容］アメリカってどんなところ？

　［日程］R7.8.26　［場所］県図書館　［参加者］14名　［内容］フランスってどんなところ？

・「英語多読講座」

　［内容］NPO多言語多読から講師を招き、一般向けに英語多読講座を行いました。

　［日程］R7.10.26　［場所］県図書館　［参加者］38名

4 / 15 ページ



事業名

令和７年度　外国人材活躍・多文化共生推進施策の実施状況

方向性 柱 担当課 令和７年度の実施状況

１ （４） ⑦ 図書館における国際交流・利用促進
文化伝承課、観光文化ス

ポーツ政策課

・R7.12月にフエ市総合図書館から図書22冊の寄贈を受けました。

・「フランス・アルザス展」を開催しました。期間中は、閲覧室内に関連図書の展示も行いました。

　［日程］R7.9.27～10.26　［場所］県図書館

　［内容]県と交流のあるフランス・アルザス地方を紹介するパネルやオ＝ラン県立図書館から寄贈された絵本を展示

・「ベトナム・フエ展」を開催しました。期間中は、閲覧室内に関連図書の展示も行いました。

　［日程］R8.1.6～1.25　［場所］県図書館

　［内容]県と交流のあるフエ市を紹介するパネルやフエ市総合図書館からの寄贈品・図書を展示

・R8.2月に、日本や岐阜の文化を紹介する本や日本語を学ぶために活用できる本等20冊を、フエ市総合図書館に送りました。

１ （４） ⑧ 多文化共生サロン等の開催
国際交流センター（観光

文化スポーツ政策課）

・多文化共生サロンの開催：計5回

　＜ベトナム民話の世界をのぞく～物語とパズルを通じてベトナム文化を知ろう～＞

　［日程］R7.5.18　［場所］国際交流センター　［参加者］11名

　＜えっ、コーヒーに塩と卵？ベトナムの不思議カフェ体験～本場の味を知って、作って、味わおう～＞

　［日程］R7.8.3　［場所］国際交流センター　［参加者］17名

　＜コーヒー＆紅茶を味わおう～飲み物で伝える文化～＞

　［日程］R7.11.15　［場所］国際交流センター　［参加者］13名

　＜ガチ中華を楽しむ！広東料理教室＞

　［日程］R7.12.7　［場所］ドリームシアター岐阜　［参加者］9名

　＜ブラジルストリートフード　チキン＆クリームチーズのエンパーダ～を作ろう！＞

　［日程］R8.2.15　［場所］ドリームシアター岐阜　［参加者］10名

１ （４） ⑨  多文化共生推進員の設置
外国人活躍・共生社会推

進課

　外国人県民と県・市町村との橋渡し役を担う人材を「岐阜県多文化共生推進員」として委嘱（29名）し、地域における多文化共生を推進する

とともに、推進員相互の情報交換会を開催しました。

　［日程］R7.7.14　［場所］県庁（対面・オンラインのハイブリッド形式）

２ （１） ① 外国人雇用に関する相談窓口の設置 産業人材課

　外国人雇用相談窓口を設置し、伴走型のコンサルティングや専門家による支援、出前講座、高度外国人材の確保のための企業向けセミナーを実

施しました。

・相談対応　［相談件数］89社　211件

・出前講座　［実施回数］6回　［参加者］延べ203人

・セミナー・事例発表会　［日程］R7.10.3　［場所］岐阜シティタワー43　4階　岐阜放送会議室　［参加者］現地：14人　WEB：8人

　　　　　　　　　　　　［日程］R8.2.26　［場所］岐阜市文化センター　3階　展示室　　　　　［参加者］現地：17人　WEB：18人
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事業名

令和７年度　外国人材活躍・多文化共生推進施策の実施状況

方向性 柱 担当課 令和７年度の実施状況

２ （１） ②
外国人労働者の適正就労に向けた取組

みの実施

外国人活躍・共生社会推

進課

　「外国人労働者の適正雇用と日本社会への適応を促進するための憲章（東海３県１市）」の啓発セミナーを実施しました。

　（主催：三重県　共催：岐阜県、静岡県、愛知県、名古屋市）

　［日程］R8.2.9  ［場所］三重県庁講堂　［参加者］現地：68人、WEB：185人

　［内容］育成就労制度の施行に向けて「誰もが安心して働ける職場をめざして」

　【第１部】外国人雇用・労働セミナー　【第２部】企業からの事例発表

２ （１） ③  外国人技能実習制度の適正化の推進 商工労働政策課

　岐阜県中小企業団体中央会と連携し、県内の外国人技能実習生受入企業や監理団体の担当者等を対象とした外国人技能実習制度に関する研修

において、情報提供を実施しました。

・［日程］R7.12.1　［場所］グランヴェール岐山　［参加者］71名

　［内容］岐阜県からの情報提供（外国人雇用企業相談窓口の案内等について）

・［日程］R8.2.4　  ［場所］グランヴェール岐山　［参加者］124名

　［内容」岐阜県からの情報提供（外国人雇用企業相談窓口の案内等について）

２ （１） ① 外国人介護人材受入環境の整備 高齢福祉課

　外国人の受入制度を理解するためのセミナーとして、制度の詳細な解説を行う「基礎編」と実際に外国人の受入れを行っている施設の具体的な

事例や支援策の情報提供を行う「実践編」を開催しました。また、外国人介護人材を実際に受け入れている事業所の視察会を県内３会場で実施す

るとともに、中部学院大学に設置している外国人介護人材受入に関する相談窓口において相談対応を行いました。

・［セミナー開催方法］オンライン開催　［実施日］基礎編：R7.8.18、実践編：R7.9.10

　［内容］外国人介護人材の受入れに関する制度や在留資格、外国人との文化的な違い　他　［参加数］基礎編：22事業所、実践編：31事業所

・［外国人介護人材受入事業所視察会］実施日：R7.11.19（山県市）、R7.11.26（下呂市）、R7.11.28（土岐市）　参加者数：計8名

・［相談件数］7件

２ （１） ②
介護事業者の外国人留学生支援事業費

補助金の交付
高齢福祉課

　介護福祉士の資格を取得して県内の介護事業所で就労する見込みの外国人留学生に対し、学費・居住費等を奨学金として支給・貸与する介護事

業者に対し、その費用の一部を補助しました。

・［実績］4件　1,358千円

・［内容］留学生5名（受入施設4施設）分

２ （１） ③ 外国人介護福祉士候補者に対する支援 高齢福祉課

　インドネシア、フィリピン及びベトナムとの経済連携協定（EPA）に基づき、外国人介護福祉士候補者が国家資格を取得し、日本語での就労が

可能となるよう、受入施設が行う日本語学習及び介護の専門学習に要する経費に対して助成しました。

・［実績］18件、15,492千円

・［受入状況］受入人数145名（受入施設22施設）
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事業名

令和７年度　外国人材活躍・多文化共生推進施策の実施状況

方向性 柱 担当課 令和７年度の実施状況

２ （１） ④ 外国人介護人材対策協議会の実施 高齢福祉課

　介護事業者や介護福祉士養成施設等による協議会において、県の外国人介護人材の就労状況などの調査結果等を踏まえながら、外国人介護人

材に関する事業について協議しました。

・［日程］R7.6.9    ［場所］オンライン    ［内容］外国人介護人材の実態調査について　他　　　　　　　　　　　［参加者］7名

・［日程］R7.9.24    ［場所］オンライン    ［内容］外国人介護人材の実態調査結果について　他　　　　　　　　　［参加者］8名

・［日程］R8.2.19    ［場所］オンライン    ［内容］R7年度外国人介護人材に関する事業の実施状況について 他        ［参加者］8名

２ （１） ⑤ 外国人介護人材への日本語学習支援 高齢福祉課

介護職種の技能実習生または介護分野における特定技能外国人に対し、受入介護事業者が行う日本語学習支援に係る費用の一部を補助しまし

た。

・［実績］21件、2,515千円

２ （１） ⑥ 外国人看護師候補者に対する支援 医療福祉連携推進課

　外国人看護師候補者受入施設が行う日本語研修等の開催等に対して助成しました。

・［実績］2件、1,146千円

・［受入状況］受入人数9名（受入施設　2施設）

２ （１） ①
農業分野における外国人材の受入れに

関する相談窓口の設置

ぎふアグリチャレンジ支

援センター（農業経営

課）

　ぎふアグリチャレンジ支援センター内に設置した「農業分野の外国人雇用相談窓口」において、農業経営体等からの外国人雇用に関する相談に

対応しました。

［相談件数］55件

２ （１） ②
外国人の雇用に向けた農業経営の改善

への支援
農業経営課

　外国人の労働環境の改善のため、居住施設改修の取組みを支援しました。

［交付件数、金額］：2件、1,166千円

２ （１） ③
農業分野における外国人の雇用・定着

を支援
農業経営課

　受入農家が外国人材を雇用できるよう、農業協同組合が行う日本語講習会の開催などを支援しました。

［交付件数、金額］：1件、190千円

２ （１） ④
外国人材の活用や複数の産地との連携

による労働力確保の推進
農業経営課

　県内農業者を対象に、外国人雇用に係る基本的知識や事例を学ぶ研修会を開催しました。

　［日程］R7.12.8　［場所］高山市　［出席者］65名

　平坦地冬春トマト農家と山間地夏秋トマト農家による産地間リレー雇用を実施しました。

　［リレー雇用件数］：１件

２ （１） ⑤
林業分野における外国人材の活用を検

討
森林経営課

　外国人活躍・共生社会推進課主催の「外国人材受入企業等意見交換会（R6.7.15開催）」に、林業分野で外国人材（永住権を取得している）を

雇用していた株式会社佐合木材が参加しました。

　県森林組合連合会の事業において、森林組合役員・参事級職員を対象に「林業分野における外国人材受入制度と導入のポイント」の研修会を

開催(R7.9.25)しました。
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事業名

令和７年度　外国人材活躍・多文化共生推進施策の実施状況

方向性 柱 担当課 令和７年度の実施状況

２ （１） ⑥
建設分野における外国人材の活用に向

けた支援
技術検査課

　建設ＩＣＴ人材育成センターにおいて、「外国人材に関する相談窓口の案内業務」を行うとともに、建設業者の経営者等を対象に外国人材の

受入れに関する研修会を開催しました。

　・経営力向上セミナー　～外国人の雇用と育成～

　［日程］R7.10.29　［場所］建設ＩＣＴ人材育成センター研修室での受講、ライブ配信による受講　［参加者］研修室5名、ライブ配信16名

　［内容］建設業における外国人材雇用状況と育成就労制度への備えについて、外国人材雇用・育成の取組事例、

　　　　　外国従業員人とのコミュニケーションのポイント

２ （２） ① 外国人材の県内就職・定着の促進 産業人材課

　外国人留学生及び外国人留学生の採用に意欲的な県内企業を対象に、合同企業説明会を実施しました。

・合同企業説明会　　［日程］R8.2.17　［場所］あいちビジネス専門学校　［参加企業］12社　［参加者］80名

２ （２） ② 留学生等ネットワークの促進 観光文化スポーツ政策課

・県内留学生等と地域住民との交流会開催：1回

［日時］R8.2.5　［場所］大垣市スイトピアセンター　［参加者］留学生20名、地域住民 16名

２ （２） ③ 定住外国人向け職業訓練の実施 労働雇用課

　定住外国人向けの離職者等委託訓練を実施するため、事業を公募しましたが受託企業がなかったことから訓練を不開講としました。

２ （２） ④ 外国人起業活動の促進 産業人材課
　起業準備段階の外国人の査証取得を支援しました。

　［支援人数］3人　［証明書発行件数（更新）］　1件　［在留資格切替件数］　1件

2 （２） ⑤
外国人材の活躍に向けた日本語教育や

就労定着の支援

外国人活躍・共生社会推

進課

　県内で就労を目指す外国人県民を対象として、日本語教育から就労・定着までを一体的に支援するモデル的な取組みに対し、補助を行いまし

た。

　［補助件数］１件（HIRO学園）

２ （２） ⑥
県内ものづくり企業で中心的役割を担

う外国人材の育成
労働雇用課

　職業能力開発短期大学校で、外国人訓練生が、日本人と同水準の職業訓練を受けるための語学支援を行うとともに、製造現場のDXに必要な専

門用語に関する日本語教育、製造現場のリーダーとして日本人とチームを組んで作業をするための知識及びコミュニケーション能力の向上等の特

別授業を実施しました。

２ （２） ⑦
外国人財支援に向けたプラットフォー

ム（協議会）の構築
産業人材課

　市町村や企業支援機関を対象に、外国人材の雇用・定着に関する勉強会を開催しました。

　［参加者数］　18市町、5支援機関

　［活動内容］　勉強会　7回開催、　セミナー　3回開催

２ （２） ⑧ 外国人インターンシップの実施 産業人材課

　インターンシップに参加する外国大学生及びオープンカンパニーに参加する国内留学生と県内企業のマッチングを行いました。

　［インターンシップマッチング成立数］　　4社　8人

　［オープンカンパニーマッチング成立数］　5社　15人
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事業名

令和７年度　外国人材活躍・多文化共生推進施策の実施状況

方向性 柱 担当課 令和７年度の実施状況

２ （２） ①
外国人の介護福祉士資格取得等に対す

る支援
高齢福祉課

　介護福祉士養成施設に在籍する学生に対して、修学に係る費用を貸し付けました。

　［利率］無利子

　［貸付額］・入学準備金20万円 ・学費5万円/月　・国家試験対策費4万円 ・就職準備金20万円

　［貸付決定件数、金額］81件、135,840千円

　介護福祉士実務者研修を修学する者に対して、学費を貸し付けました。

　［利率］無利子

　［貸付額］20万円以内

　［貸付決定件数、金額］50件、6,635千円

２ （２） ②
外国人介護人材のマッチング支援の実

施
高齢福祉課

　介護施設への就労を希望する人材と、県内介護施設等とのマッチングにつなげるための支援として、現地送出し機関の情報収集（調査）・選定

や、送り出し機関及び所属学生とのオンライン説明会・面談会を開催したほか、マッチングに向けた個別支援を実施しました。

　［現地送り出し機関の情報収集数］10団体

　［外国人介護人材の受入説明会・相談会］実施日：R7.11.7　参加者数：計32人

　［マッチング人数］55人

２ （２） ① 建設業における外国人材の活用促進 技術検査課

　建設業者の経営者等を対象に外国人材活用の重要性等を周知するセミナー及び外国人材紹介団体との交流会を開催しました。

・建設業外国人材活用セミナー＆紹介業者交流会

　［日程］①R7.9.29、②R7.12.12　［場所］岐阜放送会議室（岐阜シティタワー43内）　［参加者］①8名、②2名

　［内容］建設業における外国人材活用、外国人材紹介団体との交流会

２ （２） ② 宿泊施設における外国人材確保の促進 観光企画課

　県内各地において県の人材確保支援機関における業務効率化事業に関するセミナー及び個別相談会を開催しました。

　・セミナー・個別相談会　［実施回数、参加者数］６回、延べ185人

　観光学科を有する大学や専門学校と連携し、宿泊業で働く魅力を伝える出前講座や合同企業説明会を開催しました。

　・出前講座　［実施回数、参加者数］4回、延べ83人

　・合同企業説明会　［実施回数、参加者数］6回、延べ233人

３ （１） ①
市町村が実施する多文化共生推進事業

への支援

外国人活躍・共生社会推

進課

　初期指導教室の整備などのハード事業及び市町村多言語広報物の作成などのソフト事業に対して助成しました。

　・ハード事業：３件、1,730千円

　・ソフト事業：６件、1,790千円

9 / 15 ページ



事業名

令和７年度　外国人材活躍・多文化共生推進施策の実施状況

方向性 柱 担当課 令和７年度の実施状況

３ （１） ②
公立小中学校及び県立学校における外

国人児童生徒適応指導員の充実

義務教育課

高校教育課

　日本語指導が必要な外国人児童生徒を支援するため、外国人児童生徒適応指導員を配置しました。

　○公立の小学校・中学校・義務教育学校に派遣するため、教育事務所に13名を配置

　・ポルトガル語対応指導員6名（岐阜1、西濃2、美濃1、可茂２）

　・タガログ語対応指導員6名（岐阜1、西濃1、美濃1、可茂1、東濃2）

　・中国語対応指導員1名（岐阜1）

　○外国人児童生徒が比較的多い地区の高校・特別支援学校に16名を配置

　・ポルトガル語対応指導員5名

　・タガログ語対応指導員8名

　・中国語対応指導員3名

３ （１） ③
公立小中学校における日本語指導を行

う非常勤講師の充実
義務教育課

　日本語指導が必要な外国人児童生徒が多数在籍する公立小中学校に対して、通級による日本語指導を実施する非常勤講師（教員経験者等）を32

名配置し、外国人児童生徒が学びやすい環境づくりを推進しました。

３ （１） ④
公立小中学校における日本語指導を行

う担当教員の充実
義務教育課

　日本語指導が必要な外国人児童生徒が多数在籍する公立小中学校に対して、担当教員を94名配置し、学習指導及び日本語指導を行いました。

３ （１） ⑤
県立高等学校における日本語指導を行

う担当教員の配置
高校教育課

　学習指導及び日本語指導を充実するため、日本語指導が必要な外国人児童生徒が多数在籍する県立高等学校に対して、担当教員を11名配置しま

した。

３ （１） ⑥

県立高等学校入学者選抜（第一次選

抜）における「外国人生徒等に係る入

学者の選抜」

高校教育課

　令和８年度入学者選抜「外国人生徒等に係る入学者の選抜」において、募集人員を各高等学校の入学定員とは別に各校３名程度とし、以下の

とおり選抜を行いました。

　・令和８年度入学者選抜（令和８年３月実施）合格者：８名（７校）

３ （１） ⑦  教員研修講座の実施 教育研修課

　多文化共生に係る研修講座を開催し、教職員が自校で還元できるよう、実践的な研修を実施しました。

　・国際理解教育講座：［日程］R7.7.31 / R7.8.1　［開催方法］集合研修　［参加者］延べ54名

　　　岐阜県国際協力推進員（JICA職員）及びJICAファシリテーター、国際協力員として海外で活動した教員を講師に招き多文化共生社会を

　　推進するための指導力を高めるワークショップ型研修を開催

　・外国人児童生徒等への指導力向上研修（全３回）：［日程］R7.5.29 / R7.9.12 / R7.12.11 ［開催方法］集合研修　［参加者］延べ74名

　　　日本語能力の測定や日本語指導の基礎に関する講義及び自校で実践している取組の交流　等

　・経年研修や職務研修において外国人児童生徒教育に関する講義を、各キャリアステージや職務に応じた内容で実施　［参加者] 計1,363名

３ （１） ⑧  外国人児童生徒教育連絡協議会の開催 義務教育課

　外国人児童生徒の学校生活への適応指導や日本語指導、キャリア支援や就学促進などをテーマに、市町村教育委員会担当者、日本語指導

に携わる教員に対して研修・実践交流・協議を行いました。

 ［日程］R7.5.26

 ［場所］県総合教育センター（拠点）及び各教育事務所による地区会場（Web会議）

 ［参加者数］88名　各教育事務所担当者、各市町村教育委員会担当者、多文化共生指導教諭、外国人児童生徒適応指導員等

 ［内容］県の方針と主な取組み、講話「外国につながる子どもたちを支える・高める指導・支援」

　　　　（横浜市教育委員会事務局  学校経営支援課  指導主事  横溝  亮 様  )、グループ討議等
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事業名

令和７年度　外国人材活躍・多文化共生推進施策の実施状況

方向性 柱 担当課 令和７年度の実施状況

３ （１） ⑨
外国人生徒への母語による進路情報の

提供
義務教育課・高校教育課

　県内６地区において、外国にルーツのある中学生及び保護者に対して、言語別（ポルトガル語・タガログ語・英語・中国語・やさしい日本語）

オンラインよる進路説明会を実施しました。（義務教育課）

　岐阜県立高等学校入学者選抜要項（要約）の母語訳（英語、中国語、ポルトガル語）を作成し、関係市町村教育委員会を通じて中学校に配付す

るとともに、県ホームページに掲載しました。（高校教育課）

３ （１） ⑩
外国人学校に対する私立専修学校等教

育振興費補助金の交付
私学振興課

　外国人児童生徒を対象に幼稚園・小学校・中学校・高等学校教育に準じた教育を行っている私立各種学校に対し助成しました。

［交付件数、金額］２件（HIRO学園、岐阜朝鮮学園）、10,602千円

３ （１） ⑪ 外国人児童生徒の日本語初期指導支援 義務教育課

　来日直後の日本語指導が必要な児童生徒が、日本の学校生活について必要な知識等を集中的に身に付けることができるよう、短期集中での日

本語初期指導を実施するためのオンライン日本語初期指導講座（約1か月間、月曜から金曜、毎日午前中３時間）を実施しました。

　日本語指導が必要な児童生徒に対して、適切に初期の日本語指導ができるよう、「散在地域のための日本語初期指導計画」を作成し、岐阜県教

育委員会ホームページに掲載しました。

３ （１） ①
外国人の子どもの学習支援を行う担い

手の育成・確保

外国人活躍・共生社会推

進課

　地域日本語教室の学習支援者等を対象に外国人児童生徒の日本語支援・指導を学ぶ研修会を開催しました。

　［日程］R7.8.12　  ［内容］トランスランゲージング・レンズで子どもたちの力を捉えようー母語も　　　　   　［参加者］33名

　［日程］R7.9.18　  ［内容］日本語も活かすことばの支援と評価ー　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　［参加者］30名

　［日程］R7.8.24  　［内容］子どもを支える学校・地域の支援を考えようー「クロスロード」ゲームを使ってー　［参加者］20名

３ （２） ①
外国人の子ども・保護者向け生活設計

支援及びキャリア教育支援

国際交流センター（外国

人活躍・共生社会推進

課）

　外国にルーツを持つ子ども・保護者が長期的な視点を持って日本で安心・安全に暮らせるようライフプラン・キャリア教育講座を実施しまし

た。

　7箇所　9回　［参加者］延べ336名

　・県立国際たくみアカデミー　            ［日程］R7.5.19　［参加者］24名

　・県立加茂高校　                                    ［日程］R7.7.11　［参加者］68名

　・イザキニュートンカレッジ　職業体験［日程］R7.7.14　［参加者］28名、キャリア教育［日程］R7.9.2　［参加者］44名

・HIRO学園　                      キャリア教育［日程］R7.9.25　［参加者］19名、職業体験［日程］R8.2.16　［参加者］21名

・県立東濃高校　                                    ［日程］R7.12.8　［参加者］109名

・県立華陽フロンティア高校　            ［日程］R7.12.22　［参加者］8名

・美濃加茂市（のぞみ教室）　            ［日程］R8.2.14　［参加者］15名

３ （２） ② 外国籍の子どもの進学教室等の支援
外国人活躍・共生社会推

進課

　義務教育年齢を超えた外国籍の子どもを対象として、日本語指導や高等学校進学に必要な教科指導、受験準備、進路に関する相談、指導等の就

学及び進学支援事業を行うNPO法人等の民間団体に助成しました。

　［交付件数、金額］1件、296千円
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事業名

令和７年度　外国人材活躍・多文化共生推進施策の実施状況

方向性 柱 担当課 令和７年度の実施状況

４ （１） ① 「多文化対応防災」の啓発推進

外国人活躍・共生社会推

進課、国際交流センター

（外国人活躍・共生社会

推進課）

○行政職員向け災害時多文化対応研修

　行政職員等が災害時に外国人支援を適切に実施できるよう、災害時における多文化対応防災についての研修（講演及びワークショップ）を実

施しました。

［日程］R7.10.30　［場所］岐阜県庁　［参加者］19名　［内容］災害時の外国人支援お自治体の役割　外国人防災に関する「やさしい日本

語」

○外国人県民向け「日本の災害を学ぶための」講座

　言葉や文化の違いを有する外国人県民が、県内市町村の災害の特徴や、必要な日頃の備え等について学ぶ講座（座学及び演習・グループワー

ク）を県内市町村と連携して開催しました。

　［日程］R7.9.14［場所］羽島市福祉ふれあい会館（羽島市） ［外国人参加者］３名

　［日程］R7.11.2［場所］アピセ・関（関市）［外国人参加者］13名

　［日程］R7.11.22［場所］星雲会館（下呂市）［外国人参加者］14名

　［日程］R7.11.24［場所］多治見市南消防署（多治見市）［外国人参加者］15名

　［日程］R7.12.20［場所］中津川ひと・まちテラス（中津川市）［外国人参加者］19名

　［日程］R8.2.8［場所］大垣市スイトピアセンター学習館（大垣市）［外国人参加者］８名

４ （１） ② 外国人防災リーダーの活用
外国人活躍・共生社会推

進課、防災課

　清流の国ぎふ 防災・減災センターの協力のもと、「外国人防災リーダー育成研修」開催しました。

　・基礎研修

　　［日程］R7.9.6　［場所］メディアコスモス ［参加者］13名　［内容］避難所で外国人を支援するための方法（災害時語学ボランティア

　　　との共同研修）

　　［日程］R7.10.5　［場所］オンライン　［参加者］16名　［内容］「外国人防災リーダーとしての活動紹介」「身近でできる防災対策」

　　［日程］R7.11.16　［場所］岐阜県広域防災センター　　　［参加者］15名　［内容］「体験を通じた災害対応への理解」

　　［日程］R7.11.29     ［場所］岐阜大学工学部　　［参加者］14名

　　［内容］「能登半島地震等を踏まえて災害時の外国人支援について意見交換」

　・実践研修

　　［日程］R7.8.28　　［場所］岐阜大学 ［参加者］３名

　　［日程］R7.11.9　  ［場所］岐阜大学 ［参加者］１名

４ （１） ③ 災害時多言語情報の発信

国際交流センター（外国

人活躍･共生社会推進

課）

　災害時に市町村等が発令する避難勧告や指示、河川・土砂情報を多言語でフェイスブック等に自動掲載する「災害情報多言語自動発信システ

ム」を運営しました。

　［言　　語］ 6言語（英語・中国語・ポルトガル語・タガログ語・ベトナム語・やさしい日本語）

　［発信情報］ 避難指示、避難勧告、避難判断水位、危険氾濫水位、土砂災害警戒情報

　［発信件数］ 24件
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事業名

令和７年度　外国人材活躍・多文化共生推進施策の実施状況

方向性 柱 担当課 令和７年度の実施状況

４ （１） ④ 多言語版防災チラシ等の作成・配付 警備第二課

　防災事項を掲載した多言語版（やさしい日本語、英語、中国語、ポルトガル語、タガログ語、ベトナム語）クリアファイルを作成しました。同

クリアファイルは、外国人等が在籍する保育所、小学校、企業等に配布し、啓発活動を実施しました。

４ （１） ⑤
女性や高齢者、外国人等に配慮した避

難所運営の促進
防災課

　清流の国ぎふ 防災・減災センターが主催する「清流の国ぎふ 防災リーダー育成講座」において、災害時の適切な避難行動や避難所運営をテー

マとする講座を実施し、女性や高齢者、外国人などの避難者の多様性に配慮した避難所運営ができる人材の育成を促進しました。（平日コース：

8/21,8/28,9/4,9/11）（日曜コース：11/2, 11/9, 11/23, 11/30）

　市町村の支援を目的とした令和７年度のアドバイザー会議において、県避難所運営ガイドラインの改訂に基づく各市町村の避難所運営マニュア

ルの見直し推進を重点項目として、上半期に圏域別会議の開催を９回、下半期に個別市町村訪問を42回行いました。

４ （１） ⑥

 災害時における大学等高等教育機関に

よる通訳ボランティアの派遣体制の整

備

総合政策課

　県と県内大学等高等教育機関の間で締結した災害時連携協定に基づき、災害発生時に県からの情報提供により、大学から避難所等に通訳ボラ

ンティアを派遣する体制を整備しています。

４ （１） ⑦
総合防災ポータルによる多言語防災情

報の発信
防災課、河川課、砂防課

　避難に役立つ防災・気象情報、雨量や河川水位情報をはじめ、平時における防災対策などの情報を、岐阜県総合防災ポータルにおいて多言語

（英語、中国語（簡体・繁体）、ポルトガル語、タガログ語、ベトナム語、タイ語、インドネシア語、ネパール語、韓国語、マレー語、スンダ

語。ただし雨量や河川水位情報については、英語、中国語、ポルトガル語、タガログ語のみ）で発信しました。

４ （１） ⑧
外国人による消防団（機能別分団

（隊））の導入促進
消防課

　外国人に対する防火・防災意識の普及啓発を図るとともに、災害時の避難誘導や避難所での支援が行えるよう、外国人で組織する分団を導入す

る等した市町村に対して助成する制度を運用し、外国人による消防団（機能別分団（隊））の導入促進に努めました。

　［外国人による消防団（機能別分団（隊））に係る補助金交付実績］：なし

４ （１） ⑨ 消防団読本（多言語版）の作成 消防課

　多言語版（英語、中国語、ポルトガル語）の消防団読本を消防団活動の体験や紹介パネル等の展示を実施する消防団PRイベント等において配

布し、外国人に向けて消防団のPRを行いました。［実施場所］4か所

　また、当該読本を県消防課HPにおいても掲載し、消防団の活動を紹介しています。

４ （１） ⑩
 消防本部における三者間同時通訳の導

入
消防課

　外国人からの１１９番通報及び外国人のいる災害現場等において、多言語（英語、中国語、ポルトガル語、タガログ語、ベトナム語など全１８

言語）対応が可能となるよう、電話通訳センターを介した三者間同時通訳の体制を県内すべての消防本部において整備し、運用しています。

４ （２） ① 外国人患者受入環境整備事業費補助金 医療整備課
医療機関が行う多言語対応ツールの導入等に係る取組に対して助成しました。

[交付件数、金額] ４件、880千円
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事業名

令和７年度　外国人材活躍・多文化共生推進施策の実施状況

方向性 柱 担当課 令和７年度の実施状況

４ （２） ②  外国人患者受入体制整備協議会の開催 医療整備課

　外国人観光客の急増に伴う、各種課題等について検討しました。

　[日程]R7.9.12　[場所]オンライン（zoom）[参加者]委員12名

　[内容]

　　・外国人患者受入体制整備に係る県及び国の取組について情報共有

　　・外国人患者受入に係る現状及び課題について意見交換

４ （２） ③
医療通訳ボランティアの育成・確保と

斡旋

国際交流センター（外国

人活躍・共生社会推進

課）

　医療通訳ボランティア育成研修及びフォローアップ研修を実施しました。

　・医療通訳ボランティア育成研修　　　　　　［日程］R7.7.12   R7.7.13　R7.7.26　［参加者］延べ51名

　・医療通訳ボランティアフォローアップ研修　［日程］R7.12.6    　　　　　　　　　　［参加者］５名

　・医療通訳ボランティア登録試験　　　　　　［日程］R7.9.27　　　　　　　　　　  ［参加者］６名           ［合格者］２名

　※ボランティア登録数：88名（R7年度末現在）

　また、登録医療機関（18機関）からの依頼に基づき４機関への通訳斡旋を行いました。

　［派遣実績］ 159件

４ （２） ④  かかりつけ医の設置促進
私学振興課、外国人活

躍・共生社会推進課

外国人学校ごとのかかりつけ医の設置を促進しました。

４ （２） ①
子育て世代に必要な届出書類等の多言

語化
子育て支援課

　妊娠届出書について、英語版、タガログ語版、ベトナム語版、ポルトガル語版、中国語版を作成し活用しました。

　新生児聴覚検査の保護者向け説明書について、英語、ベトナム語、ポルトガル語版を作成し、活用しました。

４ （２） ② 児童虐待対応通訳の確保 子ども家庭課
　子ども相談センターが要保護家庭の在宅指導や安全確認等で、外国人に対応する際に、通訳者に通訳を依頼し、相談援助を行いました。

対応実績　395件

４ （２） ③ 相談対応通訳の確保 子ども家庭課
　子ども相談センターが外国人家庭の相談業務に対応する際に、オンラインの通訳委託業者に通訳を委託し、相談援助を行いました。

対応実績　120件

４ （２） ④  翻訳機の配備 子ども家庭課
　子ども相談センターが要保護家庭の在宅指導や安全確認等で、外国人に対応する際に、翻訳機ポケトークを使用し、相談援助を行いました。

配備数　5台　　使用回数　0回（令和７年度途中、３子相が解約済）

４ （２） ① 訪日外国人等対応業務専門職の配置 警務課

　訪日外国人等対応業務専門職を配置しました。

[配置場所、人数]　高山警察署 １名

・多数の言語を話せる会計年度任用職員を採用し、観光地を管轄する署（高山警察署）の駅前交番にて運用

　（対応可能言語：英語・中国語・韓国語・スペイン語）
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事業名

令和７年度　外国人材活躍・多文化共生推進施策の実施状況

方向性 柱 担当課 令和７年度の実施状況

４ （２） ② 在留外国人対応業務専門職の配置 国際捜査課

　外国人が多く在住する地域を管轄する警察署に外国語が会話可能な職員を配置しました。

［配置場所、人数］可児警察署１名、加茂警察署１名

　それぞれの警察署において、

　　〇外国語での行政手続きの対応

　　〇各種講話へ帯同し通訳の実施

　　〇翻訳したチラシや案内を作成した行政サービスの充実化

　等の職務に従事しています。

４ （２） ③ 国際捜査官の養成 国際捜査課 　タガログ語通訳員を１名養成しました

４ （２） ④ 民間通訳人の活用 国際捜査課 　通訳人と協力関係を結び、必要に応じて通訳人として運用しました。

４ （２） ⑤
外国人居住者が多い地域等に対する安

全対策、防犯講話等の実施
国際捜査課

　各警察署において、外国人を雇用する企業に対する安全対策講話や、通訳人を運用して安全対策や防犯講話を実施しました。

４ （２） ⑥ 広報啓発チラシの翻訳・配布 国際捜査課 　日本語チラシを翻訳し、広報啓発活動の際に活用しました。

４ （２） ⑦
地域警察官による音声翻訳アプリの活

用
地域課

　全地域警察官に配備しているスマートフォン型データ端末（（PⅢ）ポリストリプルアイ）に登載された翻訳機能（音声翻訳13言語、テキスト

翻訳29言語）を活用することで、交番等来訪者の要望等への対応を行いました。

　なお、来訪者への対応にあたっては、補助的に各交番等へ配付している警察版コミュニケーション支援ボード（６言語対応）も使用していま

す。

４ （２） ⑧ 来日外国人向け小冊子の作成・配付 生活安全総務課

　日常生活を送る上で、犯罪被害に遭わないようにするための注意点等を記載した小冊子について、英語とインドネシア語（各500冊）を作成

し、県下警察署に配布しました。

　現在は、英語・中国語・ベトナム語・タガログ語・ポルトガル語・インドネシア語・クメール語の７カ国語があります。

４ （２） ⑨ 外国人交通安全教育指導員の配置 交通企画課
　外国人安全教育指導員を配置しました。

　［配置場所、人数］　交通企画課１名

4 （２） ⑩ 外国人に対する交通安全教育の実施 交通企画課

・外国人交通安全教育指導員による交通安全教育　［実施回数、参加者数］69回　延べ4,651人

・警察官による交通安全教育　［実施回数、参加者数］108回、延べ3,220人（令和７年中）

4 （２） ⑪ 外国人向け交通安全テキストの提供 県民生活課

　外国語による運転者版交通安全テキスト、歩行者・自転車版交通安全テキストの内容をホームページにて公開しています。

　運転者版は、英語・ポルトガル語・中国語

　歩行者・自転車版は、英語・ポルトガル語・中国語・ベトナム語

　交通反則通告制度版は、タガログ語・ベトナム語・ポルトガル語・北京語・インドネシア語・ネパール語・ミャンマー語・クメール語・スペイ

ン語・英語
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